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@Home Bedienungsanleitung



WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN LESEN UND BEFOLGEN SIE SÄMTLICHE ANWEISUNGEN Bei der Installierung und Benutzung dieser Anlage sollten stets grundlegende, einschließlich der nachfolgend aufgeführten, Sicherheitsvorkehrungen, getroffen werden:



Um Verletzungen zu vermeiden, lassen Sie niemals Kinder unbeaufsichtigt den Spa benutzen. Warnung



Warnung



Gefahr



Gefahr



Zur Verbindung eines massiven Kupferleiters der Mindestgröße Nr. 8 AWG (8,4 mm2) zwischen dieser Einheit und jedweden metallenen Gerätes, metallener Einfassung, elektrischen Gerätes, metallener Wasserleitung oder Abflusses, innerhalb eines 1,5-Meter (5 Fuß) Radiusses zum Spa, ist an diesem Spa ein Erdungsdrahtzwischenstück angebracht. Ertrinkungsgefahr durch Unfall. Lassen Sie unbedingt extreme Vorsicht walten, um Unbefugten, wie Kindern, den Zutritt zu verwehren. Um Unfälle zu vermeiden, vergewissern Sie sich, Kindern den Zugang zum Spa nur unter permanenter Aufsicht zu gewähren. Verletzungs- oder Todesgefahr. Die Größe der Ansaugarmaturen dieses Spa ist auf den, von der Pumpe erzeugten spezifischen Wasserfluss, abgestimmt. Sollten die Ansaugarmaturen oder die Pumpe ersetzt werden müssen, vergewissern Sie sich, dass die Fließgeschwindigkeiten aufeinander abgestimmt sind. Bedienen Sie den Spa unter keinen Umständen, wenn die Ansaugarmaturen entweder fehlerhaft sind oder gänzlich fehlen. Ersetzen Sie unter keinen Umständen eine Ansaugarmatur, deren Fließgeschwindigkeit geringer ist als die auf der originalen Ansaugarmatur angegebene Fließgeschwindigkeit.



Gefahr



Gefahr des Elektroschocks. Lassen Sie, bei der Installierung des Spas, mindestens 1,5 Meter (5 Fuß) Distanz zu allen metallenen Oberflächen. Bei der alternativen Installierung des Spas innerhalb einer Distanz von 1,5 Metern (5 Fuß) zu metallenen Oberflächen, muss folgendes unbedingt gewährleistet sein: Jede metallene Oberfläche muss stets mit einem massiven Kupferleiter mit Mindestgröße Nr. 8 AWG (8,4 mm2) verbunden sein, wobei der Kupferleiter an der Drahtverbindungsstelle auf der sich im Inneren des Gerätefaches auf dem Gerätekanister befindlichen Erdungsöse angebracht ist. Gefahr des Elektroschocks. Plazieren Sie keine elektrischen Geräte, wie zum Beispiel eine Lampe, ein Telefon, ein Radio, einen Fernseher, etc., näher als 1,5 Meter (5 Fuß) zum Spa.



Gefahr



Gefahr



Die elektrische Zuleitung für diesen Spa, muss zum Zweck der Öffnung aller ungeerdeten Speiseleitungen über eine passend eingestufte Taste, oder über einen Überlastschalter verfügen, der mit Abschnitt 680-42 der bundesweit gültigen, elektrischen Normbestimmungen ANSI/NFPA 70-1993 übereinstimmt. Diese Taste muss für den Spabenutzer sowohl leicht zugänglich, als auch sichtbar und mindestens 1,5 Meter (5 Fuß) weit vom Badewasser entfernt, angebracht sein. 2
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Zur Reduzierung der Verletzungsgefahr:



Warnung



Warnung



Warnung



Die Wassertemperatur im Spa sollte niemals 40° C (104° F) übersteigen. Wassertemperaturen zwischen 38° C (100° F) und 40° C (104° F) werden für einen gesunden Erwachsenen als ungefährlich eingestuft. Für junge Kinder und bei einer Spabenutzung von mehr als 10 Minuten, werden niedrigere Wassertemperaturen empfohlen.



Zur Reduzierung der Verletzungsgefahr: Unter Berücksichtigung der virulenten Gefahr der Verursachung von Schäden am Fötus durch extreme Wassertemperaturen, besonders während der ersten Schwangerschaftsmonate, sollten schwangere oder potentiell schwangere Frauen die Badewassertemperatur bei nicht mehr als 38° C (100° F) halten. Zur Reduzierung der Verletzungsgefahr: Da die Toleranz der Wassertemperatur regulierenden Vorrichtungen um bis zu +/2° C (5° F) variieren kann, sollte der Benutzer vor dem Betreten des Spas die Wassertemperatur mit einem präzisen Thermometer messen. Zur Reduzierung der Verletzungsgefahr: Die Einnahme von Alkohol, Drogen oder Medikamenten vor oder während der Spabenutzung kann zu Bewusstlosigkeit und zu Ertrinkungsgefahr führen.



Warnung



Warnung



Warnung
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Zur Reduzierung der Verletzungsgefahr: Personen, die an Übergewicht leiden oder mit Herzkrankheiten medizinisch vorbelastet sind, niedrigen oder hohen Blutdruck, Zyklusprobleme oder Diabetes haben, sollten vor der Benutzung des Spa den Rat ihres Arztes hinzuziehen. Zur Reduzierung der Verletzungsgefahr: Unter medikamentöser Behandlung stehende Personen, sollten vor der Benutzung des Spa den Rat ihres Arztes hinzuziehen, da manche Medikamente Schläfrigkeit nach sich ziehen können, wohingegen wieder andere Medikamente den Herzschlag, Blutdruck oder Zyklus beeinflussen können.



Warnung



Versuchen Sie bitte nicht, die Abdeckung des Lichtgehäuses zu entfernen, ohne vorher den Wasserstand bis mindestens unterhalb der Abdeckung des Lichtgehäuses reduziert zu haben.



Warnung



Blockieren Sie nicht die sich an der vorderen linken Ecke unterhalb des Spa und unter der Bedienungskonsole für den Zugang zum Gerät befindliche Luftzufuhr (die vordere rechte Ecke am Chairman II und am Triad II). Daraus entstehende Störungen werden von der Garantie nicht übernommen.
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Hyperthermie Ein längerer Aufenthalt in heißem Wasser kann zu Hyperthermie führen. Nachfolgend ist eine Beschreibung der Ursachen, Symptome und Wirkungen von Hyperthermie: Hyperthermie tritt ein, wenn die interne Körpertemperatur einen die normale Körpertemperatur von 37° C oder 98.6° F um einige Grade übersteigenden Wert erreicht. Mögliche Symptome von Hyperthermie können Schwindelgefühle, Schläfrigkeit, Lethargie und Ohnmacht sein. Mögliche Wirkungen von Hyperthermie sind: • Erlahmen der Wahrnehmung von Wärme, • Erlahmen der Erkenntnis, die Wanne verlassen zu müssen, • Mangelndes Bewusstsein über die bevorstehende Gefahr, • Am Fötus zugeführter Schaden bei schwangeren Frauen, • Körperliche Unfähigkeit, die Wanne zu verlassen, • Bewusstlosigkeit, die in Ertrinkungsgefahr münden kann.



Die Einnahme von Alkohol oder Drogen kann die Gefahr fataler Hyperthermie in Wannen oder Bädern maßgeblich erhöhen. Warnung



Achtung



Personen, die an Herzkrankheiten, Diabetes, hohem oder niedrigem Blutdruck oder irgendeiner anderen, medikamentöser Behandlung erforderlicher Kondition leiden, sowie schwangere Frauen, ältere Personen oder Kleinkinder sollten vor der Benutzung der Wanne den Rat ihres Arztes einziehen.



Achtung



In einer Erklärung der Sicherheitskommission für Verbraucherendprodukte wird die Wassertemperatur in einem Bad oder einer Wanne auf nicht mehr als 40° C (104° F) veranschlagt. Ein Aufenthalt in Wasser von mehr als 40° C (104° F) kann gefährliche Folgen für Ihre Gesundheit haben.



Achtung



Halten Sie bei der Benutzung der Wanne eine vernünftige Frist ein. Sich längere Zeit hohen Temperaturen auszusetzen kann zu hohen Körpertemperaturen führen. Mögliche Symptome können Schwindelgefühle, Übelkeit, Ohnmachtgefühle, Schläfrigkeit und ein reduziertes Bewusstsein beinhalten. All diese Wirkungen könnten potentiell zum Ertrinken führen. Benutzen Sie das Sprudelbad niemals unter dem Einfluss von Alkohol, Betäubungsmittel oder anderen Drogen. Benutzung des Bades unter diesen Konditionen kann ernsthafte Folgen nach sich ziehen.



Achtung



Prüfen Sie die Wassertemperatur des Sprudelbades stets vor Betreten der Wanne. Betreten und verlassen Sie die Wanne stets langsam, niemals abrupt. Nasse Oberflächen können auch sehr glitschig sein. Achtung



Nehmen Sie niemals elektrische Geräte mit sich in das Sprudelbad oder in ihre Nähe. Bedienen Sie unter keinen Umständen irgendwelche elektrischen Geräte, wenn Sie entweder in der Wanne sitzen oder nass sind. Achtung
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@Home Bedienungsanleitung Zur Bewahrung gesundheitssicheren Wassers und zur Vermeidung möglicher Schäden an Komponenten des Sprudelbades ist eine richtige Wartung der chemischen Balance des Badewassers unabdingbar. Achtung



Achtung



Wenn das Sprudelbad nicht benutzt wird, ziehen Sie zur Sicherung der Abdeckplane die Gurte und die, an Klemmen befestigten Schnüre, fest. Dadurch werden unbeaufsichtigte Kinder vom Betreten des Sprudelbades abgehalten und die Abdeckplane des Sprudelbades in starken Windverhältnissen gesichert. Es gibt jedoch keine Garantie, dass die Abdeckplane, die an Klemmen befestigten Schnüre oder die eigentlichen Schlösser alleine den Zugang zur Wanne verhindern werden.



Was Sie tun und vermeiden sollten Was Sie tun sollten • •



•



Prüfen Sie stets vor dem Betreten die Wassertemperatur mit Ihrer Hand, um sich davon zu überzeugen, dass die Temperatur auch angenehm ist. Lassen Sie die Abdeckplane stets auf der Wanne, wenn das Sprudelbad nicht benutzt wird. Dies ist unter anderem ausschlaggebend für wirtschaftliche Wannenbenutzung. Überprüfen Sie monatlich die Funktion des Lüfters in der Systemverkleidung, indem Sie die Pumpe aktivieren und den Luftstrom aus der linken unteren Seite oder der rechten vorderen Ecke des Spas überprüfen.



Was Sie vermeiden sollten •



•
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Blockieren Sie niemals die Lüftungsfächer der Anlage. Blockierung kann zu Schäden an der Wannenausrüstung führen und wird in jedem Falle die Garantie außer Kraft setzen. Blockieren oder setzen Sie sich niemals direkt auf den Bereich der Filteraussparung.



@Home Bedienungsanleitung



Warnsignale Jeder Spa hat einen Warnsignalaufkleber und einen Hinweisaufkleber.



WARNUNG Während einer Schwangerschaft kann das Baden im Sprudelbad Schaden am Fötus verursachen.. Badezeit soll sich auf 10 Minuten beschränken.



ERTRINKEN VERHINDERN



ERTRINKEN VON KINDERN VERHINDERN



DIE WÄRME DES SPRUDELBADES ERHÖHT DIE WIRKUNG VON ALKOHOL, DROGEN ODER MEDIKAMENTE, UND KANN EINE BEWUSSTLOSIGKEIT AUSLÖSEN.



KINDER FÜHLEN SICH IMMER ZUM WASSER HINGEZOGEN.



VERLASSEN SIE SOFORT DAS SPRUDELBAD WENN SIE SICH NICHT WOHL FÜHLEN ODER WENN SIE MÜDE WERDEN.



DIE ABDECKUNG DES SPAS SOLL IMMER SOFORT NACH DER BENÜTZUNG ERFOLGEN.



Dieser Aufkleber erläutert Sicherheitsvorkehrungen. Dieses Schild sollte stets an einer für den Benutzer sichtbaren Stelle angebracht sein. Ersatzschilder können angefordert werden bei: Dimension One Spas 2611 Business Park Drive Vista, CA 92083



WICHTIG Dieses Sprudelbad ist mit hochdichtem Urethanschaum, zur baulichen Unterstützung und Energieeinsparung, ausgestattet. Wenn es ohne Wasser und im direkten Sonnenlicht steht und ohne Abdeckung ist, kann der Spa, durch ultraviolette Sonneneinwirkung Schäden erleiden. Hohe Sonnentemperaturen können sich an der Oberfläche der Spahülle konzentrieren und dadurch das Material beschädigen indem sich die Laminierung von der UrethanSchaumstoffhinterfüllung löst. Dies ist Vernachlässigung und kann Blasen oder eine große Schichtspaltung verursachen. Ein solches Auftreten ist auf Vernachlässigung zurückzuführen und wird nicht von der Garantieleistung gedeckt. Wenn der Spa leer ist soll stets eine Abdeckung angebracht werden. HINWEIS: DIESER AUFKLEBER SOLL NUR VOM BESITZER ENTFERNT WERDEN.
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Erste Inbetriebnahme 1. Sehen Sie nach, wo sich die zentrale Steuerungskonsole befindet. Direkt darunter befindet sich das Gerätefach. 2. Entfernen Sie mit einem Schraubenzieher die Schrauben der Abdeckung, Abbildung 4.



Abbildung 4. Abdeckung des Gerätefachs



Die Anzahl der Schrauben hängt von der Marke und dem Modell des Spas ab. Hinweis



3. Sehen Sie nach dem Bedienungspaket im Innern des Gerätefachs (Plastiktüte mit Teilen und Bedienungsanleitung). In der Tüte befindet sich ein Plastikschlauchanschluss. Abbildung 5.



Abbildung 5. Schlauchanschluss



4. Schrauben Sie den Schlauchanschluss auf das Hahnstück unten am Sockel des Sprudelbads, Abbildung 6, unten rechts vom Gerätefach.



1. Hahnstück Abbildung 6. Hahnstück 5. Schließen Sie das Ventil auf der Seite des Schlauchanschlusses und schrauben Sie die Verschlusskappe auf das Ende des Schlauchanschlusses.
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6. Überprüfen Sie die Pumpenverbindungsstutzen, um sicher zu stellen, dass sie fest verschraubt sind, damit Lecks im Gerätefach vermieden werden. Abbildungen 7 und 8.



1, 2 und 3 Typische Rohrverbindungen Abbildung 7. Typische Rohrverbindungen



1. Typische Rohrverbindung Abbildung 8. Typische Rohrverbindung



7. Wenn Ihr Spa ein Auslassventil im Skimmerbereich hat (siehe Foto rechts) entfernen Sie dieses um die Luft aus den Pumpen/der Pumpe entweichen zu lassen, während Sie das Spa auffüllen. Um das Auslassventil zu entfernen drehen Sie es bis es völlig aus der Spa-Wand herausgeschraubt ist. Hinweis: Vergessen Sie nicht, das Auslassventil wieder einzusetzen wenn die Pumpen in Betrieb sind. 8. Öffnen Sie den Behälterdeckel des Skimmers und entfernen Sie dann die Schaumstoffblöcke, die den Filter schützen (siehe Foto rechts). Entnehmen Sie den Filter und füllen Sie das Spa mit einem Schlauch, der sich in dem leeren Filterbehälter befindet (detaillierte Erklärungen zum Öffnen des Skimmerbehälters und zum Entfernen des Filters finden Sie unter Filterreinigung im Abschnitt zur regelmäßigen Maschinenpflege dieser Betriebsanleitung). 9. Füllen Sie Ihr Sprudelbad mit Wasser bis ca. 15,24 cm unter den Beckenrand. 10. Schalten Sie den Überlastschalter ein. Eine Minute nach Einschalten des Stroms beginnt das Sprudelbad seinen ersten einstündigen Filterzyklus. Lassen Sie das System 30 bis 45 Minuten lang laufen, um die Pumpe zu schmieren. Bei Modellen mit zwei Pumpen läuft die Pumpe 2 für die erste Minute jedes Filterzyklus auf Hochgeschwindigkeit mit. Falls Sie keine Tätigkeit an den Jets feststellen können, ist entweder der Wasserstand zu niedrig oder Luft in der Installation. Um Lufteinschlüsse zu vermeiden, schalten Sie die Pumpe(n) ab, lösen den oberen Pumpenverbindungsstutzen etwas und lassen Sie die Luft ab. Schrauben Sie den Stutzen wieder zu und schalten Sie die Pumpe wieder ein. 8



@Home Bedienungsanleitung 11. Eine Minute nach der Inbetriebnahme beginnt das Spa automatisch mit dem ersten einstündigen Filterzyklus (dieser Zyklus wird unterbrochen wenn Sie in dieser Zeit die Düsenpumpen an und ausstellen, aber das ist in Ordnung). Bei 2-Pumpen – Modellen wird die zweite Pumpe in der ersten Minute eines jedes Filterzyklus in Hochgeschwindigkeit arbeiten. Gibt es keine Düsentätigkeit während des Filterzyklus wiederholen Sie die Pumpen-Basisschritte, die oben in Schritt 11 erklärt wurden. Wenn die Düsen richtig arbeiten schalten Sie einmal ein und aus mit dem Überlastschalter, um die Startzeit des Filterzyklus zurückzusetzen, der eine Minute nach dem Anstellen beginnt. 12. Die Spa-Temperatur wird durch einen Thermostat gesteuert. Wenn der Spa beheizt werden muss, schaltet sich die Heizung ein und die Pumpe läuft auf niedriger Geschwindigkeit, solange, bis die gewünschte Temperatur wieder erreicht ist. Drücken sie die Plus Taste so oft, bis die gewünschte Temperatur auf der Anzeige erscheint. In wenigen Sekunden erscheint auf der Anzeige wieder die tatsächliche Wassertemperatur. Die höchste Temperatur, die man einstellen kann, ist 40° C (104°F). Es wird stündlich zwischen 0,55°C (1° F) bis 4,4° C (8° F) aufgeheizt.



Hinweis



Bei der ersten Inbetriebnahme können Sie sehen, ob die Heizung eingeschaltet ist, wenn die Anzeigenleuchte HEIZUNG (HEAT) über der digitalen Anzeige auf dem Bedienungsfeld der Steuerung aufleuchtet. Wenn Sie sicher sind, dass die Heizung läuft, können Sie die Tür zum Gerätefach wieder anschrauben.



13. Nachdem das Spa mit der Erwärmung begonnen hat können Sie die in Schritt 2 entfernte Systemverkleidung wieder anbringen. 14. Wenn Sie die o.g. Schritte befolgt haben, müssen Sie sich um die Chemie des SpaWassers kümmern. Eine einfache schrittweise Beschreibung für die Erhaltung sauberen und sicheren Wassers finden Sie im Abschnitt „Wasserchemie“. Je nach dem, wie viele Personen den Spa verwenden, muss der aufgeführte Zeitplan angepasst und die Vorgänge häufiger durchgeführt werden. 15. Decken sie den Spa mit der Thermoabdeckung ab, um Energie zu sparen und das Bad zur Benutzung bereit zu haben.
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Programmierbare Digitalsteuerung Für die Herstellung dieser programmierbaren Digitalsteuerung wurde fortschrittliche Mikroprozessortechnik eingesetzt. Dimension One Spas hat jede Funktion des Sprudelbads für Sie in eine Form gebracht, die einfach zu bedienen und leicht verständlich ist. Die Temperatureinstellung, Jetdrucksteuerung und die Sprudelbadbeleuchtung sind alle vom Spa aus leicht erreichbar. Das bedeutet, dass Sie nicht aus der Wanne klettern müssen, um die völlige Kontrolle über alle Sprudelbadfunktionen zu haben. Das Design und Material gewährleisten die Sicherheit, die den strengsten Anforderungen der CE Registrierung entspricht oder sie übertrifft. Dank der Digitalsteuerung, Abbildung 3, können Sie sich entspannen und alle Funktionen genießen, die Ihr Sprudelbad zu bieten hat.



Eignen Sie sich eine gründliche Kenntnis der folgenden Informationen an, bevor Sie Ihr Sprudelbad zum ersten mal einsetzen. Hinweis



Abbildung 3. Programmierbare Digitalsteuerung



Zentrale Steuerungskonsole Steuerung



1



2



Funktion 1. Digitalanzeige (Digital Display) Die Digitalanzeige zeigt (je nach Programmiermodus) an: die Temperatur in Grad F oder C, die Uhrzeit, Anfangszeit des Filterzyklus, Dauer des Filterzyklus und Anzahl der Filterkreisläufe. Weitere Informationen finden Sie unter „Meldungen der digitalen Anzeige” („Digital Display Messages“).



2. Anzeigenleuchten für FILTER (Filter Indicator Light) Diese Anzeige leuchtet auf, wenn ein Filterzyklus abläuft.
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3



4



3.Anzeigenleuchte für eingestellte Temperatur (SETPOINT Indicator Light) Diese Anzeige leuchtet auf, wenn das Spa-Wasser die über die Temperaturtasten eingestellte Temperatur erreicht hat.



4. Anzeigenleuchte HEIZUNG (HEAT Indicator Light)



Diese Anzeige leuchtet auf, wenn die Heizung eingeschaltet ist.



5



5. JETS 1 Taste und Status Leuchte (1) (JETS 1 Pad und Status Light (1)) Wenn die Steuerungstaste für JETS 1 zum ersten mal betätigt wird, schaltet die Basispumpe auf die niedrige Geschwindigkeit. Wenn die JETS 1 Taste ein zweites mal gedrückt wird, schaltet sich die Basispumpe auf hohe Geschwindigkeit. Drücken Sie die Taste ein drittes mal, dann schaltet sie sich ab. HINWEIS: Dream HP, Sojourn HP und Cove HP sind Doppelpumpenspas. Auf dem oberen Bedienungsfeld sind zwei Jettasten (JETS 1 und JETS 2). Die Basispumpe (JETS 1) besitzt zwei Geschwindigkeiten, für hohe und niedrige Druckeinstellung (High/ Low). Die zweite Pumpe (JETS 2) läuft nur auf einer Geschwindigkeitsstufe. Alle anderen @Home Sprudelbäder besitzen eine Jetpumpe mit zwei Geschwindigkeiten und haben nur eine Jettaste. Wenn der Spa aufheizt, läuft die erste Pumpe ständig auf niedriger Geschwindigkeit, bis die programmierte Temperatur erreicht ist. Die Anzeigenleuchte für Setpoint (Temperatureinstellung) leuchtet, wenn auf der Anzeige die gewünschte Temperatur erscheint. Sie ist nicht beleuchtet, wenn auf der Anzeige die tatsächliche Wassertemperatur erscheint. HINWEIS: Wenn der Benutzer des Bades durch Betätigung einer der Tasten JETS 1 oder JETS 2 eine Pumpe einschaltet, läuft sie 30 Minuten lang und schaltet sich dann ab. Ein weiterer 30 Minuten langer Zyklus beginnt jedesmal, wenn die entsprechende JETS Taste gedrückt wird. Dieser automatische Abschaltmechanismus ist eine Sicherheitsausstattung und sorgt auch sofort nach dem Bad für praktische Filtrierung.
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6. JETS 2 Taste (1) (JETS 2 Pad (1)) Falls Ihr Sprudelbad mit einer zweiten Pumpe ausgestattet ist (Dream HP, Sojourn HP und Cove HP), dann finden Sie auch eine JETS 2 Taste. Die erste Betätigung der JETS 2 Taste schaltet die Pumpe (Pumpe mit nur einer Geschwindigkeit) ein, ein zweiter Druck auf die Taste schaltet die Pumpe aus.
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7. Taste und Statusleuchte LICHT (LIGHT Pad und Status Light (1)) Ein Druck auf die Steuerungstaste für die Beleuchtung (LIGHT) schaltet das Licht ein, ein weiterer Druck schaltet es wieder aus. Die LED Anzeige für die Beleuchtung ist entsprechend des derzeitigen Zustands der Beleuchtung ein- oder ausgeschaltet. Nach einer Stunde schaltet sich die Beleuchtung automatisch ab. HINWEIS: Falls das dynamische L.E.D. installiert ist, sind die Stufen für niedrige, mittlere und hohe Einstellung nicht aktiv. Die Beleuchtungstaste schaltet das dynamische L.E.D. von selbst ein und aus. 8.TEMPERATUR Tasten (TEMPERATUR Pads) Betätigen der Plus (UP) (+) Taste erhöht die Temperatur und Drücken der Minus (DOWN) (-) Taste verringert die Temperatur. Mit jedem Druck auf die entsprechende Taste verändert sich die Temperatur um jeweils ein Grad. Für schnelle Änderung der Temperatur halten Sie die Taste gedrückt. Bis eine Taste gedrückt wird erscheint die tatsächliche Temperatur des Spa-Wassers auf der digitalen Anzeige. Wenn Sie die Plus (UP) oder Minus (DOWN) Taste drücken, zeigt die Digitalanzeige die neue Temperatureinstellung an, die Anzeigenleuchte für den SETPOINT (Temperatur) über der digitalen Anzeige. Sobald die neue Temperatur programmiert ist, wird wieder die tatsächliche Wassertemperatur des Sprudelbads angezeigt. Das Sprudelbad heizt sich automatisch bis zur programmierten Temperatur auf.



9. PROGRAMM (PROGRAM) Taste Die PROGRAMM (PROGRAM) Taste wird zur Programmierung mehrerer verschiedener Funktionen verwendet, u.a.: Dauer des Filterzyklus, Anzahl der Filterkreisläufe und Temperaturauswahl. Die Paragraphen nach dieser Tabelle erklären, wie diese Funktionen eingestellt werden. Um die Programmierungssequenz einzuleiten, halten Sie die PROGRAMM (PROGRAM) Taste für 3 Sekunden gedrückt. Falls Sie nicht innerhalb von 10 Sekunden mit der Programmierung des Sprudelbads fortfahren, beendet es die Programmierungssequenz automatisch und springt auf die ab Werk eingestellten Werte zurück. Um die Programmierungssequenz zu beenden, drücken Sie 10 Sekunden lang keine der Tasten. Alle bis dahin eingegebenen Programmierungsänderungen bleiben gespeichert.
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Digitale Meldungsanzeige Auf der digitalen Anzeige können die folgenden Meldungen erscheinen:



„OH” – Überhitzungsschutz BETRETEN SIE DAS WASSER NICHT, wenn auf der digitalen Anzeige der Systemsteuerung die Meldung „OH” erscheint. Wenn Sie diese Meldung sehen, hat das Sprudelbad eine zu hohe Temperatur. Falls dies auftritt, entfernen Sie die Abdeckung des Sprudelbads und lassen Sie das Wasser auf unter 110° F (43,3° C) abkühlen. Schalten Sie erst dann den Strom zum Spa zurück, indem Sie den GFCI Überlast-Sicherheitsschalter zurücksetzen. Falls das Problem nochmals auftreten sollte, stellen Sie den Strom zum Sprudelbad ganz ab und benachrichtigen Sie Ihren örtlichen Dimension One Spas Fachhändler oder ein autorisiertes Servicecenter.



LED Anzeigen blinken auf dem Bedienungsfeld BETRETEN SIE DAS WASSER NICHT, wenn 3 LEDs auf dem digitalen Bedienungsfeld aufblinken. Das System hat ein Problem entdeckt. Überprüfen Sie die Digitalanzeige. Falls das Symbol „OH” erscheint, benachrichtigen Sie Ihren örtlichen Dimension One Spas Fachhändler oder ein autorisiertes Servicecenter. Falls die Temperatur auf der digitalen Anzeige erscheint, prüfen Sie den Wasserstand und reinigen Sie die Filter. Falls das Problem weiterhin auftritt, schalten Sie den Strom zum Spa wieder ein, indem Sie den GFCI Überlast-Sicherheitsschalter zurücksetzen. Falls der Fehler danach nicht behoben ist, benachrichtigen Sie Ihren örtlichen Dimension One Spas Fachhändler oder ein autorisiertes Servicecenter.



Temperaturanzeige blinkt BETRETEN SIE DAS WASSER NICHT, wenn eine Temperatur von 1,1° C (34° F) oder 56,6° C (134° F) aufblinkt. Das System hat ein Problem entdeckt. Benachrichtigen Sie Ihren örtlichen Dimension One Spas Fachhändler oder ein autorisiertes Servicecenter.



Verwendung der programmierbaren Digitalsteuerung Um die Programmierungssequenz einzuleiten, müssen Sie die PROGRAMM (PROGRAM)Taste für 3 Sekunden gedrückt halten. Falls Sie nicht innerhalb von 10 Sekunden mit der Programmierung des Sprudelbads fortfahren, beendet dies die Programmierungssequenz automatisch und springt auf die ab Werk programmierten Einstellungen zurück. Um die Programmierungssequenz zu beenden, darf für mindestens 10 Sekunden keine Taste gedrückt werden. Alle bis dahin eingegebenen Programmänderungen werden gespeichert.



Startzeit des Filterzyklus Um die Startzeit des Filterzyklus zu ändern, drücken Sie die Plus oder Minus Tasten und die LIGHT (LICHT) Taste, wie beim Programmiermodus für die Uhrzeit. Wenn die gewünschte Zeit angezeigt wird, drücken Sie die PROGRAMM (PROGRAM) Taste, um die Auswahl zu bestätigen, und gehen zum Programmiermodus für die Dauer des Filterkreises über.



Hinweis



Sie werden zu einem späteren Zeitpunkt aufgefordert, die Dauer und Anzahl der Filterkreisläufe einzustellen. Vergessen Sie das nicht, wenn Sie die Startzeit des Filterzyklus programmieren. Während des Filterzyklus schaltet sich JET 1 zunächst für 5 min auf Hochgeschwindigkeit ein, und läuft dann für den Rest der Filterdauer auf niedriger Geschwindigkeit weiter.



Dauer des Filterzyklus Um die Dauer des Filterzyklus einzustellen, drücken Sie die Plus oder Minus Tasten, um die Auswahl von 60, 90, 120, 150 oder 180 Minuten zu durchlaufen (Einstellung ab Werk ist 60 Minuten). Wenn die gewünschte Zeit angezeigt wird, drücken Sie die PROGRAMM (PROGRAM)
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@Home Bedienungsanleitung Taste, um die Auswahl zu bestätigen, und gehen Sie zum Programmiermodus für die Anzahl der Filterzyklen über. Lange und/oder häufige Filterzyklen können zur Überhitzung des Sprudelbads führen – besonders in heißen Klimazonen. Achtung



Anzahl der Filterzyklen Um die Anzahl der täglichen Filterzyklen einzustellen, drücken Sie die Plus oder Minus Tasten durch die Möglichkeiten - 1, 2, 3 oder 4 (ab Werk eingestellte Anzahl ist 2). Wenn die gewünschte Anzahl von Filterzyklen angezeigt ist, drücken Sie die PROGRAMM (PROGRAM) Taste, um die Auswahl zu bestätigen, und gehen zum Programmiermodus für die Auswahl der Temperatureinheit weiter.



Auswahl der Temperatureinheit Um die Temperatureinheiten auszuwählen, schalten Sie mit den Plus und Minus Tasten zwischen °F (Grad Fahrenheit) oder °C (Grad Celsius) hin und her. Wenn die gewünschte Temperatureinheit eingestellt ist, drücken Sie die PROGRAMM (PROGRAM) Taste, um die Eingabe zu speichern und den Programmiermodus zu verlassen.
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Wahlventil, Flusskontrolle und Düsenkissen (bei bestimmten Modellen) Wenn Ihr Spa folgende Ausstattungen hat, können Sie die Handsteuerung zur Anpassung der Leistung benutzen.



Jet Zone Selector



Wenn Ihr Spa mit dem Jet Zone Selector ausgestattet ist, können Sie den Drehknopf der zentralen Steuerungskontrolle benutzen, um den Wasserfluss von einer Düsengruppe zu einer anderen zu wechseln.



Ausstattung Flusskontrolle



Wenn Ihr Spa bestimmte Ausstattungen (wie z.B. Fontänen) hat, können Sie den Drehknopf der zentralen Steuerungskontrolle drehen, um den Wasserfluss von einem Rinnen bis zu einem Strahl einzustellen. Hinweis: Das Ventil stoppt das Wasser nicht vollständig. Das NeckFlex Jet Pillow hat fünf verstellbare Höhen. Ziehen Sie den unteren Teil des Kissens vorsichtig nach vorn und bewegen Sie es auf den Führungsleisten hoch oder runter. Passen Sie den Wasserfluss der Düsen an indem Sie die Düsen im oder gegen den Uhrzeigersinn drehen.



NeckFlex Jet Pillow



Stereo Sound System



Wenn Ihr Spa das eingebaute Stereo Sound System hat beachten Sie bitte die gesonderte Bedienungsanleitung für Stereoausstattung.



Elektrisches L.E.D. Licht (bei bestimmten Modellen) Wenn Ihr Spa mit dem elektrischen L.E.D. Licht ausgestattet ist können Sie die Farben durch Betätigen der Lichttaste regulieren: • •



•
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Farbspektrummodus (der Ausgangsmodus): Ein kontinuierlicher Zyklus durch alle Farben des Regenbogens. Festlegen einer Farbe: Befinden Sie sich im Farbspektrummodus können Sie die derzeitige Farbe festlegen indem Sie das Licht für weniger als drei Sekunden ausstellen und dann wieder an. Wiederholen Sie diesen Vorgang, wenn Sie zurück in den Farbspektrummodus möchten. Erinnerungsmodus: Wenn das Licht mehr als 10 Minuten ausgestellt war “erinnert” es sich automatisch an den vorherigen Modus und beginnt wieder mit diesem, wenn Sie das Licht anschalten.
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Pflege Ihres Sprudelbads



Gefahr



Gefahr des Ertrinkens. Sie müssen extrem vorsichtig sein, damit der Spa nicht unbeaufsichtigt von Kindern betreten wird. Um Unfälle zu vermeiden, stellen Sie sicher, dass Kinder das Bad niemals ohne die Aufsicht eines Erwachsenen verwenden können.



Ablassen Ihres Sprudelbads Alle Sprudelbäder von Dimension One werden durch einen Ausguss abgelassen. Lassen Sie das Wasser nicht über Ihren Rasen oder andere Pflanzen ablaufen, es sei denn das gesamte Bromid oder Chlorid ist aus dem Spa-Wasser entwichen. Das Desinfektionsmittel in Ihrem Sprudelbadwasser entweicht schnell, wenn Sie die Abdeckung des Sprudelbads weglassen und das Wasser direktem Sonnenlicht aussetzen. Erneuern Sie das gesamte Sprudelbadwasser alle sechs Monate. Wenn das Sprudelbad sehr häufig verwendet wird, können Sie das Wasser auch häufiger wechseln.



Filterreinigung WICHTIG: Um das Eindringen von Fremdkörpern in das System während der Reinigung des Filters zu vermeiden unterbrechen Sie die Stromverbindung zum Spa mit dem Überlasthauptschalter (Details des Überlastschalters siehe Abschnitt Inbetriebnahme dieser Bedienungsanleitung). Um den Skimmerfilter zu reinigen öffnen Sie den Zugangsdeckel der den gesamten Filterbereich bedeckt. Heben Sie den zentralen Schwimmer des Skimmerbauteils bis er vollständig ausgezogen ist. Halten Sie das Mittelstück des Bauteils fest und drehen Sie es im Uhrzeigersinn bis die Rillen des Skimmerkorb auf die Sicherungsmarkierungen ausgerichtet sind. Ziehen Sie dann den Korb senkrecht heraus um ihn zu entfernen. Um die Filterpatrone zu reinigen, entfernen Sie die Abdeckung zum Filterbereich. Heben Sie den mittleren Schwimmer des Skimmerbausatzes an, bis er ganz ausgefahren ist. Halten Sie das Mittelstück des Bausatzes und drehen Sie es entgegen dem Uhrzeigersinn, bis die flachen Oberflächen des Korbs mit den Sicherheitsklappen auf gleicher Höhe sind. Dann ziehen Sie den Korbbausatz gerade nach oben heraus. Entfernen Sie die E-Z Lock Filterpatrone, indem Sie diese eine 1/4 Umdrehung nach links bis zum Anschlag drehen. (Vorsicht – Filter nicht überdrehen). Dann heben Sie den Filter aus seinem Kanister. Reinigen Sie die Patrone mit einem Hochdruckgartenschlauch. Lassen Sie die Patrone bei jeder zweiten Reinigung in einer Filterreinigungslösung einweichen, spülen sie gründlich ab und bringen sie wieder an. Bringen Sie den Skimmerkorbbausatz und den Deckel oder die Abdeckung wieder an. Lassen Sie die Pumpe nach dem Reinigen einige Minuten auf Hochgeschwindigkeit und dann wieder im Heizungsmodus laufen. Danach stellen Sie durch den Überlasthauptschalter den Strom wieder an.
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Ersetzen der Glühbirne Alle Systeme sind mit einer 12 Volt GE912 Glühbirne ausgestattet. Um die Glühbirne auszuwechseln: 1. Stellen Sie den Strom ab auf lassen Sie das Wasser bis unter das Licht ab. 2. Sie finden im Bedienungspaket ein besonderes Werkzeug, mit dem Sie die Abdeckung des Lichtgehäuses abschrauben können. 3. Entfernen Sie die alte Birne und ersetzen Sie diese durch eine neue. 4. Bringen Sie die Abdeckung des Gehäuses mit Hilfe des Spezialwerkzeugs wieder an. 5. Prüfen Sie, ob die neue Birne richtig funktioniert, bevor Sie das Wasser wieder auffüllen.



Entfernen Sie das Lichtgehäuse niemals unter Wasser! Warnung



Hinweis



Hinweis



Ausstattung



Entfernen Sie das Lichtgehäuse niemals ohne das Spezialwerkzeug. Falls Sie es nicht finden sollten, wenden Sie sich an den Kundendienst von Dimension One Spas. Man wird Ihnen gerne eines schicken.



Stellen Sie sicher, dass der O-Ring nicht beschädigt und ordnungsgemäß angebracht ist, wenn Sie die Linse ersetzen. Wenn Sie einen Ersatz-O-Ring brauchen, wenden Sie sich an Dimension One Spas. Für viele Modelle ist eine dynamische L.E.D. Leuchte als zusätzliches Zubehör erhältlich. Das Licht ist mit 13 verschiedenen Lightshows programmiert. Dieses Licht wird ebenso ersetzt, wie oben beschrieben. Wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie unseren virtuellen Verkaufsraum unter http://d1spas.com, um festzustellen, ob es für Ihr Modell erhältlich ist.



Pflege der Oberflächen des Sprudelbads – Ultralife und Granitech Ihr Sprudelbad hat eine sehr hochwertige Oberflächenversiegelung. Flecken und Schmutz setzen sich normalerweise nicht darauf ab. Wir empfehlen die Reinigung aller Gussformoberflächen mit dem Water Line Cleaner (Wasserrandreiniger) von Dimension One Spas. Sie können auch den ph/Alkalinity Increaser (ph/Alkalinität Verbesserer) oder ein sehr mildes Scheuermittel verwenden. Spülen Sie die Wanne immer gründlich ab. Nach der Reinigung können Sie den ursprünglichen Glanz Ihres Sprudelbads mit Poli-Gloss von Dimension One Spas wiederherstellen.



Achtung
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Verwenden Sie keine scharfen oder ätzenden Reiniger, weil diese die Oberfläche der Gussform Ihres Sprudelbads beschädigen können und dadurch die Garantie verfällt. Falls Sie Ihr Sprudelbad mit Natronlauge reinigen, bringen Sie diese nicht auf die Verkleidung! Natron hat aufhellende Wirkung auf das Holz.



@Home Bedienungsanleitung Verwenden Sie keine zitrus-basierten Reiniger auf der Wannenoberfläche. Achtung



Achtung



Schützen Sie Ihre Spa-Oberfläche vor Sonne: Sie müssen das Spa abdecken, auch wenn es kein Wasser enthält. Sonnenlicht kann die Oberfläche des Spas beschädigen und Abplatzungen und Blasen verursachen.



Granitex™/Quarite Plus® Falls Ihr Spa mit diesem Material ausgestattet ist, muss es immer abgedeckt bleiben, wenn es leer steht. Wenn die Abdeckung auf dem leeren Spa fehlt, reagiert die Oberfläche empfindlich auf direktes Sonnenlicht, was zu UV- oder Solarschäden führen kann. Die, von der Sonne erzeugten Temperaturen, können sich in der Wanne konzentrieren und dafür sorgen, dass sich die Oberflächenbeschichtung von der Urethanunterseite der Wannenform ablöst.



Dimension One „EnviroTect” Verkleidung und Vinylabdeckungen Die EnviroTect Verkleidungen von Dimension One sind gegen die meisten korrodierenden Substanzen unempfindlich und nehmen keine Feuchtigkeit auf. Um die ursprüngliche Versiegelung zu erhalten, reinigen Sie diese mit Wasser und Seife. Sie müssen nicht versiegelt oder gestrichen werden. Um das Aussehen wie neu zu erhalten, empfehlen wir, dass Sie einmal im Monat 303 Protectant auf die EnviroTect Verkleidung und auf die Vinylspa-Abdeckung von Dimension One auftragen, wenn sie direktem Sonnenlicht ausgesetzt sind. 303 Protectant besitzt einen LSF 40 (Lichtschutzfaktor).



Holzpflege der Sprudelbadverkleidung Wenn Sie diese sorgfältig pflegen, wird die Holzverkleidung ihres Sprudelbads jahrelang schön bleiben. Alle Hölzer reagieren anders auf die Umwelteinflüsse und ziehen sich zusammen und dehnen sich aus. Um Ihren schönen Holzlack zu schützen, streichen Sie alle Holzoberflächen alle 3 bis 6 Monate mit Redwood oder Coastal Gray Stain Holzschutzmittel von Dimension One Spas. Dies bietet eine gute Versiegelung für das Holz. Bitte beachten Sie, dass sich die Garantie für die Holzverkleidung nicht auf natürliche Wettergegebenheiten erstreckt. Das Holz muss sorgfältig gepflegt werden. Sollte die Holzverkleidung Ihres Sprudelbads Neuaufbereitung benötigen, versuchen Sie es mit der Holzpolitur von Dimension One Spas.



Pflege der Sprudelbad Abdeckung Die Thermoabdeckung Ihres Sprudelbads ist ein extrem dauerhaftes Produkt mit Schaumstoffisolierung. Siehe Herstellerinformation für ordnungsgemäße Reinigung. Wenn das Sprudelbad nicht verwendet wird, sollten immer die Abdeckungsklammern angebracht werden, um zu verhindern, dass Kinder unbeaufsichtigt das Bad benutzen oder Hitze entweicht. Es sind auch kleine Schlösser erhältlich, um die Abdeckung zu befestigen. Diese Befestigungsmethoden sollten in keinem Fall als Schutz vor ungewünschter Benutzung des Sprudelbads angesehen werden.
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Plätschernder Bach



Abhängig vom Modell hat Ihr Spa eine Fontäne ähnlich einem plätschernden Bachs, wie rechts abgebildet. Sie können durch Drehen des Flusskontrollhebels, der sich beim oberen Bedienungsfeld des Spas befindet, den Fontänenfluss regeln.



Besondere Hinweise für die kalte Jahreszeit Alle Dimension One Spas sind für einen Gebrauch das ganze Jahr hindurch konstruiert. Sie sind aus Gründen der Energieeinsparung, und um bei Inbetriebnahme die Leitungen und Ausstattungen zu schützen, isoliert. Das System hat einen „Smart Winter“ Frostschutzmodus, um das Wasser bei Frost zirkulieren zu lassen, vorausgesetzt das System ist elektrisch angeschlossen und hat den richtigen Wasserstand. Daher ist der beste Frostschutz gegeben, wenn Sie Ihr System in Betrieb lassen. Wenn Sie jedoch in einem Gebiet leben wo es Frost gibt und Sie das Spa im Winter ausschalten müssen, oder wo zu niedrige Temperaturen für den Spa “Smart Winter” Modus herrschen um Frost zu verhindern, sollten Sie Ihr Spa durch einen professionellen Dimension One Händler oder durch einen autorisierten Servicetechniker winterfest machen lassen. Eine Entleerung Ihres Spas schützt nicht vor Frostschäden, denn auch kleine Mengen Wasser in den Leitungen können sich ausdehnen und das System beschädigen.
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Informationen über Garantieleistungen Die Garantie Ihres Sprudelbads deckt gewisse Schäden ab. Lesen Sie sich das beigefügte Garantieblatt sorgfältig durch. Die Garantie deckt keine Probleme ab, die durch falsche Behandlung, Missbrauch oder Nachlässigkeit entstehen oder Probleme, die durch falsche Installierung hervorgerufen wurden oder „absehbare” Probleme, die von Nichtbeachten der Gebrauchsanleitung für das Sprudelbad herrühren. Sie erhalten eine Rechnung, wenn Sie den Kundendienst für eines der folgenden Probleme kommen lassen: 1. Gerätefehler durch falschen/unzulänglichen elektrischen Anschluss. Alle Systeme erfordern einen eigenen Stromkreis, wie in dieser Gebrauchsanweisung beschrieben. Zu niedrige Spannung kann zu Anlagefehlern führen und die Lebensdauer des Geräts drastisch verringern. Der Besitzer muss dafür sorgen, dass ausreichende Elektrizität zur Verfügung steht. 2. Das Sprudelbad erreicht nicht die gewünschte Temperatur, weil die programmierte Temperatur zu niedrig ist. Maximale Thermostateinstellung liegt bei ca. 104° F (40° C). 3. Ausgebrannte Sprudelbadbeleuchtung. Glühbirnen sind nicht unter der Garantie abgedeckt. 4. Die Wasserchemie des Sprudelbads unterliegt der Verantwortung des Besitzers. Der Besitzer ist auch selbst für trübes, schmutziges oder chemisch unausgeglichenes Wasser und die Reinigung des Sprudelbadfilters verantwortlich. 5. Schäden an der Wanne des Sprudelbads oder seinen Zusatzgeräten, die durch falsche Wasserwartung hervorgerufen wurden. Wenn Sie Ihr Sprudelbadwasser nicht sorgfältig und richtig instand halten, kann ernsthafter Schaden entstehen. 6. Geringe Jetfunktion, weil das Wahlventil der Jets auf der Mittelposition steht. Drehen Sie das Jet-Wahlventil ganz nach rechts oder links, um volle Leistung zu erhalten.



Warnung



Achtung



Blockieren Sie nicht die Luftzufuhr an der linken vorderen Ecke unter dem Sprudelbad (bei Chairman II und Triad II ist es die rechte untere Ecke) und unter der Abdeckung für die Zusatzgeräte. Hieraus entstehende Fehlfunktionen sind nicht unter der Garantie abgedeckt. Granitex™ /Quarite Plus® Haftungsausschluss Dieser Spa ist für die strukturelle Unterstützung und Energieeffizienz mit hoch dichtem Urethanschaum isoliert. Wenn sich kein Wasser darin befindet und der Spa ohne Abdeckung direktem Sonnenlicht ausgesetzt wird, kann dies zu UV und Solarschäden führen. Die von der Sonne erzeugten Temperaturen, können sich auf der Wannenoberfläche konzentrieren und verursachen, dass sich die Gussformoberfläche von der Urethanschaumunterlage ablöst. Dies ist nicht unter der Garantie abgedeckt. Die Spa-Abdeckung muss immer angebracht sein, wenn sich kein Wasser in der Wanne befindet.
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Anleitung zur Fehlerbehebung Heizanlage Symptom



Problem



Fehlerbehebung



Heizt nicht



1.



Temperatureinstellung zu niedrig



1.



Stellen Sie den Thermostat höher ein



2.



Filter schmutzig



2.



Filter reinigen



3.



Druckschalter fehlerhaft



3.



Rufen Sie den Kundendienst an



1.



Temperatureinstellung zu hoch



1.



Stellen Sie den Thermostat niedriger ein



2.



Sicherung für maximale Temperatur herausgesprungen



2.



Rufen Sie den Kundendienst an.



Zu heiß
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Auf der Anzeige blinkt eine Temperatur von 1,1°C oder 56,6°C ( 34°F oder 134°F)



Möglicher Fehler des Temperatursensors



Rufen Sie den Kundendienst an.



Sprudelbadtemperatur schwankt stark



Wasserstand



Füllen Sie das Sprudelbad bis ca. 15,24 cm unter den Beckenrand
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Elektrische Anlage Symptom



Problem



Fehlerbehebung



Schaltet in keinem Modus ein



Kein Strom



Prüfen Sie den Überlastschalter und/oder GFCI



Schaltet von selbst ein



Normaler automatischer täglicher Filter- oder Frostschutzzyklus



Keine Fehlerbehebung nötig



Glühbirne ausgebrannt



Glühbirne ersetzen



1.



Automatische Zeitschaltung hat die Pumpe ausgeschaltet



1.



Drücken Sie die JETS Taste und beginnen Sie einen neuen Zyklus



2.



Motor überhitzt und automatisches Schutzgerät hat die Pumpe(n) ausgeschaltet



2.



Falls die Pumpe(n) nicht wieder angehen, wenn Sie die JETS Taste drücken, rufen Sie den Kundendienst an



Beleuchtung geht nicht Pumpe schaltet plötzlich während der Benutzung aus



3 blinkende LEDs auf der Zentralen Steuerungskonsole



Stellen Sie fest, dass die Luftzufuhr an der Verkleidung nicht verstellt ist. Blockieren der Luftzufuhr kann zu ernsthaften Schäden am Gerät führen.



Möglicher Sensorfehler



1.



Prüfen Sie den Wasserstand



2.



Reinigen Sie die Filter



Falls das Problem weiterhin besteht: 1.



Stellen Sie den Strom ab



2.



Starten Sie das System neu



Falls das Problem weiterhin besteht: Rufen Sie den Kundendienst an



Wasseranlage Symptom Jets pulsieren Jets laufen nicht oder nur schwach



Problem



Fehlerbehebung



Wasserstand zu niedrig



Füllen Sie das Wasser 2,5 cm bis 5 cm über die untere Fliesenlinie



1.



Jets sind abgeschaltet



1.



Drehen Sie die Jetköpfe im Uhrzeigersinn zum Öffnen



2.



Wahlventil gedreht



2.



Drehen Sie das Wahlventil im oder entgegen dem Uhrzeigersinn



3.



Schmutzige Filter



3.



Filter reinigen



4.



Lufteinschluss



4.



Lösen Sie den Pumpenverbindungstutzen und lassen Sie Luft ab
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Export manual 2009 

7. An export marketing plan (EMP) is a very useful tool for newcomers in the arena of internationalisation, as well as f










 








Users ManUal 

Users ManUal. Model #93709 ... image until the object is visible and sharp. 7. Use the exposure slider to adjust .... vi










 








Users ManUal 

3. Select an easy target like the moon to begin with. Center and focus your telescope on the specific feature you wish t










 








Impecca Through-the-Wall Air Conditioner Users Manual - Home Depot 

Use these next steps if the unit requires extra extension into the room. 9. Attach 1 x x14 long seal over the solid vert










 








Users Manual - GHV Trading 

TECHNISCHE DATEN. Anzeige: LCD und 3 LEDs. Mess- bereich. Auflösung. Genauigkeit. Holz. 8~60 %. 0,1 %. ±2 %. Bau- materi










 








Users ManUal 

A9: Moon phase. A10: Date, day of week .... Your personal Weather Station shows the moon phases based on the devices int










 








Users ManUal 

maX/min button (B2) on the top of the Weather Station for 3 seconds. You have ...... forma di casella che mostra la "ten










 








Users ManUal 

Para preestablecer la configuración del estado, presione y mantenga el botón mEtEorologÍa (B7) durante 3 segundos. El ic










 








Impecca Dehumidifier Users Manual 

Regulatory Warnings: DIsposal: Do not dispose this product as unsorted municipal waste . Collection of such waste separa










 








Users Manual - Amprobe 

1. Press the POWER ON/OFF button once to turn on the instrument. 2. Selecting desired Measurement Mode a) After the inst










 








Instruction Manual - Home Depot 

ET200. Instruction Manual. GENERaL SPECIFICaTIONS. The Klein Tools ET200 is a solid-state electrical tester. It measures










 








owner's manual - Home Depot 

If you still are experiencing reduced suction/performance, detach the nozzle base ... life, when taken out of service in










 








operator's manual - Home Depot 

AVOID AWKWARD OPERATIONS AND HAND. POSITIONS where a sudden slip could cause your hand to move into the cutting tool. ▫










 








export dependence and export concentration - UNDP 

mix of exports and main trading partnersâ€”that is, on its degree of export ..... March 5, (online.wsj.com/public/resources/documents/2011NDRCReportEng.pdf).










 








operatorls manual - Home Depot 

13 may. 2009 - Bleed the air out of the hoses before operating. 8. Flush and clean the .... Start the engine and let it










 








operator's manual - Home Depot 

ment line in the cutting head. Do not use any other cutting attachment, for example, metal wire, rope, or the like. To i










 








operator's manual - Home Depot 

the teeth at the back edge of the blade can dig into the top surface of the wood causing the blade to climb out of the k










 








4eb17a1318719 export 












 








owner's manual / manual del propietario - Home Depot 

Visually check burner flames for proper operation (see pictorial in "Burner Assembly/Maintenance" ..... with little or n










 








instruction manual manual de instrucciones - Home Depot 

Staple your sales receipt here. Proof of original purchase date is needed to obtain service under warranty. WHAT IS COVE










 








instruction manual manual de instrucciones - Home Depot 

Do not connect or disconnect the electric plug when your hands are wet. • Unplug the .... the door open slightly: blocki










 








export 

Dec. 19-Jan. 2: Christmas Holiday. SECOND SEMESTER. January 2: Work Day for Teachers. January 16: Martin Luther King Day










 








Users Manual 1 of 2 - FCC ID 

Product number: M-XT4DR. /ELECOM01. 헪 쩖 . : M-XT4DR. /ELECOM01. ❡ㅷ綘〿. : M-XT4DR. /ELECOM01. 欴ㅷ管贫. : M-XT4DR. /ELECOM01.










 








Users 

Mejorar stu . y el uso del personal de ..... Un plan de -2 y de grupo horario de Sesiones w ith Stu abolladuras Y los Pa










 











Copyright © 2024 P.PDFDOKUMENT.COM. Alle Rechte vorbehalten.

Über uns |
Datenschutz-Bestimmungen |
Geschäftsbedingungen |
Hilfe |
Copyright |
Kontaktiere uns










×
Anmelden






Email




Password







 Erinnere dich an mich

Passwort vergessen?




Anmelden














